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Alemany Interchange Improvements Project 

Legislation Update

San Bruno Avenue Bike Lane Proposal 

The Alemany Interchange Improvements Project proposes striping changes for safer cycling and walking through 
the “Alemany Maze” including new buffered bike lanes, flexible delineator posts to separate the bikeways from 
vehicles, hatched shoulders and narrowed travel lanes to reduce speeding, and high visibility crosswalks. The 
project also proposes a buffered bike lane southbound on San Bruno Avenue from Alemany Boulevard to Silver 
Avenue.  SFMTA staff anticipate no changes to parking from these improvements.  The San Francisco Municipal 
Transportation Agency Board of Directors will consider this proposal at their August 21, 2018, meeting 

Alemany Interchange Proposed Improvements

San Francisco Municipal Transportation Agency
Board of Directors Meeting
City Hall, Room 400, Floor 4
Tuesday, August 21, 2018, 1:00 PM 

Agenda items will be posted at: https://www.sfmta.com/units/board-
directors    

             415.646.2706:  For free interpretation services, please submit your 
request 48 hours in advance of meeting./ 如果需要免費口語翻譯，請於會
議之前48小時提出要求。/ Para servicios de interpretación gratuitos, por 
favor haga su petición 48 horas antes de la reunión. Para sa libreng serbisyo sa 
interpretasyon, kailangan mag-request 48 oras bago ang miting.

WHEN: 

Submit your comments or questions to Project Manager Ellen Robinson by email at ellen.robinson@sfmta.
com or by phone at (415) 701-4322.  You may also submit comments to the SFMTA Board of Directors by 
email at MTABoard@sfmta.com, or by phone at (415) 701-4505. 
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ALEMANY 交匯處改善項目 - 
立法信息

San Bruno 街單車道建議

Alemany交匯處改善項目建議對更安全的騎單車和步行進行條帶化改變 Alemany 街的迷

宮“Alemany Maze”包括新的緩沖的單車道，靈活的輪廓標記柱，用於分隔單車道 車輛，

和狹窄的行車道，以減少超速行駛和高可見性人行橫道。該項目還建議在 San Bruno 街南

行從 Alemany 大道到 Silver 街的緩沖單車道。三藩市交通局預計這些改進不會改變停車

位。三藩市交通局董事會將在2018年8月21日 (星期二) 的會議上審議該提案。

Alemany交匯處改善建議

三藩市交通局董事會

三藩市市政府 (1 Dr Carlton B Goodlett Pl, San Francisco, CA 
94102), 400號房, 4 樓 

2018年8月21日(星期二), 下午一點

議程項目將發佈在: https://www.sfmta.com/units/board-directors    

             415.646.2706:  For free interpretation services, please submit your 
request 48 hours in advance of meeting./ 如果需要免費口語翻譯，請於會
議之前48小時提出要求。/ Para servicios de interpretación gratuitos, por 
favor haga su petición 48 horas antes de la reunión. Para sa libreng serbisyo sa 
interpretasyon, kailangan mag-request 48 oras bago ang miting.

三藩市交通局董事會:地址,日期,和時間

如果您有意見或問題, 請聯絡項目經理 Ellen Robinson 通過電子郵件在 ellen.robinson@sfmta.com 
或電話 (415) 701-4322.  您都可以發表意見到三藩市交通局董事會通過電子郵件在

MTABoard@sfmta.com 或電話 (415) 701-4505.  


